
BIKARAC društvo s ograničenom odgovornosti Centar za gospodarenje otpadom Šibensko-kninske 

županije, Stjepana Radića 100, Šibenik, OIB: 68212264037, upisano u sudski registar Trgovačkog suda u 

Zadru Stalna služba u Šibeniku pod MBS: 110042951, koje zastupa član uprave gospodin Robert Podrug, 

dipl.ing. ( dalje u tekstu: „ Bikarac„ )  

i 

--------------------------- iz---------------------------------- OIB:--------------------------- ,  

 ( dalje u tekstu: „ Izvršitelj „ )  

 

Sklapaju dana _________________ u Šibeniku slijedeći  

 

UGOVOR O POSLOVNOJ SURADNJI  

u korištenju odlagališnog plina za proizvodnju električne energije  

 

 

 

I. Uvodne odredbe  

 

(1) Stranke ovog Ugovora suglasno utvrđuju:  

o da BIKARAC predstavlja Centar za gospodarenje otpadom te je nositelj poslova za 

gospodarenje otpadom Šibensko – kninske županije, te kao takav upravlja deponijem 

odlagališnog otpada na lokalitetu Bikarac, kao i da posjeduje sve dozvole, odobrenja i 

akte potrebne za obavljanje djelatnosti gospodarenja otpadom sukladno pozitivnim 

propisima Republike Hrvatske koji su na snazi u momentu sklapanja ovog Ugovora; 

o da je u momentu zaključenja ovog Ugovora na snazi Zakon o održivom gospodarenju 

otpadom (NN 94/13, 73/17, 14/19) kojim se uređuju mjere za sprječavanje ili smanjenje 

štetnog djelovanja otpada na ljudsko zdravlje i okoliš na način smanjenja količina otpada 

u nastanku i/ili proizvodnji te se uređuje gospodarenje otpadom bez uporabe rizičnih 

postupaka po ljudsko zdravlje i okoliš, uz korištenje vrijednih svojstava otpada; 

o kako je Europskom direktivom o odlaganju otpada ( 1999/31/EC ) Aneks II. Čl.4. izričito 

određeno da, ukoliko se prikupljeni ( odlagališni ) plin ne može iskoristiti za proizvodnju 

energije, isti mora spaliti;  

o kako je čl. 4. Pravilnika o načinima i uvjetima odlaganja otpada, kategorijama i uvjetima 

rada za odlagališta otpada (NN 114/2015, 103/2018, 56/2019) određeno da ukoliko na 

odlagalištu nastaje odlagališni plin biva potrebno osigurati sustav sakupljanja 

odlagališnog plina koji se mora obraditi i iskoristiti, te je potrebno poduzimati 

odgovarajuće mjere u cilju kontrole nakupljanja i kretanja. Isto tako, definirana je 

obveza spaljivanja odlagališnih plinova ili spriječavanje njihove emisije u zrak 

upotrebom drugih postupaka koji su jednakovrijedni spaljivanju odlagališnih plinova, 

ukoliko se sakupljeni odlagališni plinovi ne mogu upotrijebiti za dobivanje energije; 
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o kako su Odlukom  o donošenju Plana o gospodarenju otpadom Republike Hrvatske  za 
razdoblje 2017-2022. godine ( NN 3/2017 ) određeni opći tehnički zahtjevi za građevine 
i postrojenja za gospodarenje otpadom te su isti definirani u propisima koji uređuju 
gradnju sukladno propisanim temeljnim zahtjevima za građevinu i posebnim propisima 
o gospodarenju otpadom koji uređuju osnovne tehničke i tehnološke uvjete za 
gospodarenje otpadom koji se odnose na građevine i postrojenja (Pravilnik o 
gospodarenju otpadom te pravilnici koji uređuju gospodarenje posebnim kategorijama 
otpada, termičku obradu otpada i odlaganje otpada). Građevine i postrojenja za 
gospodarenje otpadom čiji rad podliježe uvjetima i izdavanju okolišne dozvole trebaju 
biti u skladu sa zahtjevima najbolje raspoloživih tehnika (NRT) - obvezujuće tehnike i 
tehnologije koje se primjenjuju pri projektiranju, gradnji, održavanju, uporabi i 
stavljanju izvan uporabe takve građevine, uključujući i granične vrijednosti emisija u 
okoliš. Kod projektiranja bilo koje građevine za gospodarenje otpadom isto tako valja 
uzeti u obzir i primjere najbolje prakse te stanje tehničke spoznaje u trenutku izrade 
projekta. Opći tehnički zahtjevi za građevine, postrojenja i opremu (vozila, spremnici i 
sl.) moraju biti usmjereni i usklađeni s uvjetima za postizanje ciljeva u gospodarenju 
otpadom; 

o kako su stranke ovog ugovora upoznate sa odredbama  Plana gospodarenja otpadom 
Grada Šibenika za razdoblje 2018.g.-2023.g. 

o kako je u momentu zaključenja ovog Ugovora na Odlagalištu izveden Sustav 
otplinjavanja odlagališnog plina kojim se prikupljeni odlagališni plin spaljuje, a sve 
sukladno Glavnom projektu i Građevinskoj dozvoli. 

o kako BIKARAC ima namjeru postupiti  u skladu s načelima i propisima naznačenim u 
ovom članku, alineji 2-6, te unaprijediti postojeći sustav otplinjavanja na ekološki 
prihvatljiviji način u smislu izmjene tj nadogradnje postojećeg sustava spaljivanja u 
sustav koji će rezultirati proizvodnjom električne energije, sve prema uvjetima i na način 
određen ovim ugovorom;  

o kako je BIKARAC proveo javni natječaj za prikupljanje ponuda za sklapanje Ugovora, te 
je dana __________ na koji je pristiglo _________ ponuda, pri čemu je dana 
________________donesena Odluka o prihvatu najpovoljnijeg ponuditelja i to upravo 
Izvršitelja Klasa:_______________,Urbroj: _____________________.  

 

II. Značenje pojedinih izraza i definicije   

 

(1) BIKARAC znači trgovačko društvo s ograničenom odgovornosti Centar za gospodarenje 

otpadom Šibensko-kninske županije, Stjepana Radića 100, Šibenik, OIB: 68212264037, upisano 

u sudski registar Trgovačkog suda u Zadru Stalna služba u Šibeniku pod MBS: 110042951 kao i 

sve njegove pravne sljednike. 

(2) Izvršitelj znači trgovačko društvo ____________________ OIB: ,upisano u 

_____________________ kao i sve njegove pravne sljednike.  

(3) Odlagalište znači građevinu namijenjenu odlaganju otpada pod zemlju (podzemno odlagalište), 

na lokalitetu Bikarac. 

(4) Odlagališni plin znači smjesu plinova nastalu fizikalnim, kemijskim i biološkim procesima u 

odloženom otpadu, na Odlagalištu, a koji je prikupljen isključivo Postojećim sustavom 

otplinjavanja. 

(5) Spaljivanje otpada znači postupak zbrinjavanja otpada u kojem se spaljuje otpad sa ili bez 

oporabe topline proizvedene izgaranjem, na lokalitetu Bikarac. To uključuje oksidacijsko 

spaljivanje otpada, kao i druge termičke procese, poput pirolize, rasplinjavanja ili plazma 

procesa, sve dok se rezultirajući produkti tih obrada nakon toga spaljuju. 



(6) Postojeći sustav otplinjavanja znači sustav otplinjavanja Odlagališnog plina koji u momentu 

zaključenja ovog Ugovora postoji na čest.zem. 5429/2 k.o. Donje Polje, a koji je izveden sukladno 

projektnoj dokumentaciji iz članka I. , stavka 1, alineje 7 ovog Ugovora,  koja čini prilog ovom 

ugovoru broj 1. , koji sustav je u vlasništvu BIKARCA.  

(7) Postrojenje za proizvodnju električne energije iz odlagališnog plina (drugdje u tekstu: 

Postrojenje) znači postrojenje za iskorištavanje Odlagališnog plina u svrhu proizvodnje 

električne energije predviđeno za izgradnju na lokalitetu Bikarac, na čest.zem. 5429/2 k.o. Donje 

Polje, te u skladu sa svim postojećim primjenjivim propisima i pravilima struke i adekvatno za 

postizanje cilja ovog Ugovora, koje ne uključuje ali se može nastavljati na infrastrukturu 

Postojećeg sustava otplinjavanja.   

(8) Dan stupanja na snagu znači dan kad su se ispunili svi Preduvjeti  za postizanje cilja ugovora. 

(9) Preduvjeti za postizanje cilja ugovora znači ishodovanje svih dozvola, akata i odobrenja 

nadležnih tijela koji se ukažu potrebnim prema sadašnjim ili budućim propisima važećim u 

trenutku ishodovanja istih u svrhu Izgradnje postrojenja za proizvodnju električne energije iz 

Odlagališnog plina od strane Izvršitelja i o trošku Izvršitelja kao i dokaz o tome da je Izvršitelj 

sklopio valjani Ugovor o otkupu električne energije. 

(10) Dozvoljene preinake znači svaki zahvat u Postojeći sustav otplinjavanja nužan za postizanje cilja 

Ugovora, a koji ne predstavlja odstupanje od  Glavnog projekta i Građevinske dozvole iz čl. 

I.stavak 1, alineja 7 ovog Ugovora, te sukladan važećim propisima i pravilima struke te za koji je 

izdana pisana suglasnost BIKARCA. 

(11) Ugovor o otkupu električne energije znači Ugovor o otkupu električne energije sklopljen između 

Izvršitelja i ovlaštene osobe sukladno odredbama Zakona o tržištu električne energije 

(NN 22/13, 95/15, 102/15, 68/18) kojim Izvršitelj dokazuje ugovorenu prodaju proizvedene 

električne energije, s vremenskim trajanjem najmanje do predviđenog roka trajanja ovog 

Ugovora. U slučaju bilo kakvih promjena zakonske regulative, pojam Ugovora o otkupu 

električne energije se odnosi i na svaki ugovor koji Izvršitelj sklopi sa ovlaštenim otkupcem 

električne energije sukladno primjenjivim propisima. 

(12) HROTE znači Hrvatski operator tržišta energije d.o.o. 

(13) Prihod od prodaje električne energije znači prihod koji Izvršitelj ostvari prodajom električne 

energije proizvedene putem Postrojenja, koji uključuje i sve druge ostvarene naknade, poticaje, 

poticajne cijene i subvencije na koje Izvršitelj ostvari pravo, a koji su u vezi sa proizvodnjom 

električne energije na Postrojenju. 

 

III. Stranke Ugovora, statusne promjene i prijenos prava i obveza iz istog  

 

(1) Radi izbjegavanja sumnje stranke ovog Ugovora su BIKARAC i Izvršitelj, kao i svi njihovi pravni 

sljednici, uključivo i pravne sljednike nastale statusnim promjenama. Izvršitelj nije ovlašten 

prenositi prava i obveze iz ovog Ugovora na treće osobe bez pisanog odobrenja BIKARCA. 

Ukoliko Izvršitelj poduzme takvu radnju bez potrebnog odobrenja, ona je bez pravnog učinka na 

BIKARAC.  

 

  

IV. Zemljište i Postrojenje koje je predmet Ugovora o poslovnoj suradnji  

 

(1) Stranke ovog Ugovora suglasno utvrđuju da će Postrojenje za proizvodnju električne energije iz 

odlagališnog plina biti položeno na čest.zem.5429/2 k.o. Donje polje. 
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(2) Stranke suglasno utvrđuju da će Izvršitelj kod izgradnje Postrojenja za proizvodnju električne 

energije iz odlagališnog plina koristiti Postojeći sustav otplinjavanja, čuvajući njegovo sućanstvo, 

te da na istom neće vršiti preinake ili/i izmjene, bez izričite pisane privole BIKARCA, sve o 

vlastitom trošku.  

 

 

V. Cilj i svrha Ugovora  

 

(1) Stranke ovog ugovora  suglasno utvrđuju da je njegov cilj postizanje ekološki prihvatljivijeg  

zbrinjavanja Odlagališnog plina od postojećeg, njegova bolja ekonomska iskoristivost u vidu 

proizvodnje električne energije, što će u konačnici rezultirati ne samo smanjenjem štetnog 

utjecaja na okoliš, već i korištenjem Odlagališnog plina kao energetskog resursa i polučenja 

imovinske koristi za BIKARAC. 

 

VI. Model postizanja cilja ugovora 

 

(1) Cilj Ugovora stranke će postići na način i dinamikom da će na temelju ovog Ugovora, Izvršitelj 

odmah po potpisivanju istog, a najkasnije u roku od trideset dana zatražiti ishodovanje svih 

akata, dozvola, odobrenja koji su potrebni za izgradnju Postrojenja za proizvodnju električne 

energije iz odlagališnog plina. 

(2) Izvršitelj je u obvezi ishodovati predmetne dokumente, kao i Ugovor o otkupu električne 

energije najkasnije u roku od šest mjeseci od dana potpisivanja ovog Ugovora i taj se rok smatra 

bitnim sastojkom ovog ugovora, čije nepoštivanje ima posljedice iz članka XVI. ovog Ugovora.  

(3) Bikarac temeljem ovog Ugovora i u skladu s uvjetima iz istog, za naknadu iz članka XIII. ovog 

Ugovora, ustupa na korištenje Odlagališni plin i Postojeći sustav otplinjavanja kako bi Izvršitelj u 

svrhu proizvodnje električne energije o svojem trošku izgradio te u svoju korist uporabio sustav 

za proizvodnju električne energije iz generatora snage do 1 MW. 

(4) Izvršitelj je dužan dovršiti radove na Postrojenju do pune funkcionalnosti i uporabivosti u roku 

od 6 mjeseci od Dana stupanja na snagu ugovora. Proizvedena električna energija pripada 

Izvršitelju, kao i Postrojenje koje se smatra samostalnom pokretninom koja nije razmjerno 

trajno sraštena s nekretninom na kojoj je položena, a bit će vlasništvo Izvršitelja, pri čemu 

Izvršitelj ima obvezu isto o svom trošku održavati, dok Postojeći sustav za otplinjavanje 

predstavlja vlasništvo BIKARCA, s tim da njegovo održavanje također pada na trošak Izvršitelja. 

(5) Postrojenje za proizvodnju električne energije kao i njegovo održavanje isključiva je odgovornost 

Izvršitelja, kao i proizvodnja, distribuiranje i postupanje s proizvedenom električnom energijom.  

 

 

VII. Obveze Bikarca  

 

(1) Bikarac je dužan za vrijeme trajanja ovog Ugovora, pod uvjetima i na način određen istim, 

Izvršitelju dati na korištenje  Odlagališni plin koji nastane na Odlagalištu te se prikupi Postojećim 

sustavom otplinjavanja. 

(2) Bikarac je dužan za vrijeme trajanja ovog Ugovora, pod uvjetima i na način određen istim,  

Izvršitelju dati na korištenje Postojeći sustav za otplinjavanje. 



(3) Bikarac je dužan, ukoliko se nakon zaključenja ovog Ugovora pokaže da neku od dozvola, 

odobrenja ili akata nužnih za postizanje cilja Ugovora može ishodovati isključivo BIKARAC, a 

Izvršitelj ga tim povodom pisanim putem notificira o navedenoj potrebi, podastre svu potrebnu 

dokumentaciju i poduzme sve potrebne radnje u roku od osam dana od dostave svih potrebnih 

dokumenata od strane Izvršitelja, zatražiti ishodovanje potrebnih dozvola, akata ili odobrenja.  

(4) Bikarac se obvezuje Izvršitelju omogućiti nesmetan pristup na prostor deponija u svrhu 

postizanja cilja Ugovora. 

(5) Bikarac temeljem ovog ugovora dozvoljava Izvršitelju korištenja maksimalno 200 m2 prostora 

na prostoru deponija za izgradnju Postrojenja, te instalaciju nužne opreme i uređaja. 

(6) Bikarac se obvezuje Izvršitelju prezentirati sve podatke nužne za postizanje cilja Ugovora, pa i 

one koji nisu bili predmetom pregleda u sklopu javnog natječaja iz čl. I. ovog Ugovora, posljednja 

alineja, uz prethodno potpisivanje Ugovora o povjerljivosti. Posebno se naglašava kako ova 

obveza ni na koji način ne umanjuje niti utječe na obveze Izvršitelja preuzete ovim Ugovorom. 

 

VIII. Odredbe o količini i sastavu Odlagališnog plina, isključenje odgovornosti BIKARCA  

 

(1) U svrhu izbjegavanja sumnje, utvrđuje se da Izvršitelj snosi sve rizike vezano za količinu i kemijski 

sastav ili kakvo drugo svojstvo Odlagališnog plina nastalog na Odlagalištu te prikupljenog 

Postojećim sustavom otplinjavanja, za sve vrijeme trajanja ovog Ugovora, te da BIKARAC ni na 

koji način ne odgovara Izvršitelju za količinu, kvalitetu i sastav istog.  

(2) Stranke izrijekom isključuju odgovornost za štetu i/ili bilo kakvu odgovornost BIKARCA prema 

Izvršitelju s osnove kvantitete i kvalitete nastalog i prikupljenog Odlagališnog plina za cjelokupno 

vrijeme važenja ovog Ugovora.  

(3) Stranke izrijekom isključuju odgovornost BIKARCA s osnove svih propisa koji uređuju 

proizvodnju, distribuciju i postupanje s električnom energijom, te se čini nespornim kako 

BIKARAC isključivo daje izvršitelju na korištenje resurse i postojeću infrastrukturu, u zamjenu za 

naknadu reguliranu čl. XIII. pri čemu se isključuje njegova odgovornost prema Izvršitelju i 

trećima koja proizlazi iz važećih propisa koji uređuju proizvodnju, stavljanje na tržište ili drugo 

postupanje vezano za električnu energiju. U slučaju da se pokaže da temeljem određenog 

propisa BIKARAC odgovara trećima, temeljem navedenih propisa, Izvršitelj je dužan naknaditi 

BIKARCU eventualno učinjeno plaćanje s tog osnova. Ukoliko se pak pokaže da BIKARAC s osnove 

navedenih propisa odgovara izvršitelju, takvu naknadu izvršitelj nema pravo potraživati.  

(4) BIKARAC ne odgovara niti za bilo koji vid štete koju bi Izvršitelj ili s njim povezana osoba 

pretrpjela radi okolnosti i/ili činjenica koje su Izvršitelju mogle i/ili morale biti poznate, ili su te 

činjenice i/ili okolnosti nastale nakon sklapanja ovog ugovora, a Izvršitelj ih je mogao i/ili morao 

predvidjeti. Isto tako, BIKARAC ne odgovara za štetu niti radi nastalih okolnosti i činjenica koje 

Izvršitelju nisu bile poznate niti su mu mogle biti poznate u trenutku sklapanja ovog Ugovora. 

(5) Stranke izričito naglašavaju kako neovisno o načinu prestanka važenja ovog ugovora, Izvršitelju 

ne pripada pravo na nadoknadu nužnih, korisnih niti luksuznih troškova, niti bilo kojih ulaganja 

učinjenih s osnova ovog ugovora ili u vezi s njim. 

 

IX. Obveze Izvršitelja  

 

(1) Izvršitelj je dužan ishodovati svu  dokumentaciju nužnu za postizanje cilja Ugovora, a navedenu 

u članku VI. Ugovora (Model postizanja cilja ugovora) i to u stavku (1)., a sve u rokovima 

predviđenim člankom VI. stavak (2).   



(2) Izvršitelj je dužan dovršiti radove na Postrojenju do pune funkcionalnosti i uporabivosti u roku 

od 6 mjeseci od Dana stupanja na snagu.  

(3) Izvršitelj je dužan održavati Postrojenje, kao i Postojeći sustav otplinjavanja, i to najmanje 

pažnjom dobrog  gospodarstvenika, sukladno svim važećim propisima i pravilima struke i o 

vlastitom trošku. Poslove održavanja Izvršitelj može prepustiti drugoj ovlaštenoj i u potpunosti 

osposobljenoj osobi, uz prethodnu obavijest BIKARCU. Angažiranje te druge osobe ne otklanja 

odgovornost Izvršitelja za bilo kakvu štetu pričinjenu BIKARCU i/ili trećim osobama. 

(4) Izvršitelj je dužan snositi i po potrebi predujmiti sve troškove ishodovanja potrebite 

dokumentacije iz čl. VII. st. (3), kao i sve druge troškove nastale u postupku ishodovanja 

dokumentacije nužne za postizanje cilja Ugovora, te troškove gradnje Postrojenja, održavanja 

Postrojenja i održavanja postojećeg sustava otplinjavanja, troškove eventualnih kazni izrečenih 

od nadležnih tijela u sudskim ili upravnim postupcima, kao i eventualne troškove povezane sa 

stavcima (5) i (6) ovog članka. 

(5) Izvršitelj je dužan o svom trošku izvršiti sve popravke na postojećem sustavu otplinjavanja nužne 

za postizanje cilja Ugovora, kao i na Postrojenju. 

(6) Izvršitelj je o svom trošku obvezan provesti Dozvoljene preinake na Postojećem sustavu 

otplinjavanja nužne radi postizanja cilja Ugovora. U slučaju da se ukaže potreba za naknadnim 

Dozvoljenim preinakama Postojećeg sustava otplinjavanja, a u svrhu postizanja cilja Ugovora, 

Izvršitelj je dužan pravovremeno izvijestiti Bikarac o takvoj potrebi, istu detaljno obrazložiti i 

ostaviti primjeren rok za očitovanje.  

(7) Ukoliko dođe do potrebe za provođenjem Dozvoljenih preinaka na postojećem sustavu 

otplinjavanja, a Izvršitelj iste ne učini, Bikarac je ovlašten pisanim putem obavijestiti Izvršitelja o 

takvoj potrebi, ostaviti mu primjeren rok za provedbu tih mjera, te ukoliko Izvršitelj iste ne 

provede, Bikarac je ovlašten sam provesti te mjere, i to o trošku Izvršitelja. Ovo ovlaštenje ne 

otklanja niti umanjuje mogućnost Bikarca da postupi sukladno odredbi čl. XVI. ovog Ugovora. 

(8) Prije svake ugradnje opreme ili uređaja na Postrojenju i/ili na Postojećem sustavu otplinjavanja, 

Izvršitelj je dužan dokazati Bikarcu da je upravo on vlasnik te opreme ili uređaja te da ne postoje 

tereti i/ili prava drugih osoba koja bi to pravo vlasništva umanjila, onemogućila ili ograničila. 

(9) Kao osiguranje izvršenja obveza Izvršitelja, Bikarac ima pravo zadržanja (retencije) Postrojenja 

te svih uređaja i opreme dopremljene i/ili ugrađene na Postrojenje i/ili postojeći sustav 

otplinjavanja. U slučaju bilo kakvog raspolaganja predmetnom opremom i uređajima, Izvršitelj 

je dužan obavijestiti sve treće osobe o ovom pravu zadržanja (retencije).  

(10) Izvršitelj je dužan kod svih zahvata i radnji poduzimanih sukladno ovom Ugovoru pridržavati se 

važećih mjera zaštite na radu, mjera zaštite od požara, mjera zaštite okoliša te svih drugih 

važećih propisa, kao uskladiti svoje postupanje sa svim relevantnim i primjenjivim propisima, a 

sve o svom trošku. 

(11) Izvršitelj je dužan BIKARCU plaćati naknadu skladno čl. XIII. ovog Ugovora. 

 

 

 

X. Zapisnik o primopredaji postojećeg sustava otplinjavanja  

 

(1) Prilikom primopredaje Postojećeg sustava otplinjavanja na korištenje Izvršitelju, a sve u svrhu 

postizanja cilja Ugovora, sastavit će se primopredajni zapisnik u kojem će biti navedene sve 

činjenice i okolnosti bitne za ostvarenje cilja ugovora, što se posebno odnosi, ali ne ograničava, 

na evidentiranje stanja postojećeg sustava otplinjavanja i evidentiranje Dozvoljenih preinaka. 

 



XI. Održavanje i funkcioniranje otplinjavanja Odlagališta i proces proizvodnje električne 

energije 

 

(1) Izvršitelj je dužan o svom trošku održavati Postojeći sustav otplinjavanja te provoditi sve 

postupke, mjere i radnje održavanja sukladno odredbama ovog ugovora. 

(2) Izvršitelj je dužan uložiti sve svoje napore, stručna znanja, te postupajući najmanje kao dobar 

gospodarstvenik težiti ostvarenju što veće i kvalitetnije proizvodnje električne energije. 

(3) Ugovorne strane suglasno utvrđuju kako će toplina/toplinska energija kao eventualni 

nusproizvod pri proizvodnji električne energije ostati u vlasništvu i na raspolaganju Bikarcu, koji 

će istu usmjeriti za ostvarivanje svojih potreba, na način kako nalaže struka i važeći propisi, s tim 

da se sve radnje i mjere za izdvajanje tog nusproizvoda imaju provesti na način koji neće otežati, 

umanjiti ili onemogućiti proizvodnju električne energije. 

 

XII. Posebno o obvezi zbrinjavanja odlagališnog plina u slučaju nefunkcioniranja Postrojenja ili  

bilo koje druge zapreke u  proizvodnji električne energije 

 

 

(1) U slučaju da Izvršitelj iz bilo kojeg razloga ne proizvodi električnu energiju, isti je dužan o svom 

trošku osigurati sagorijevanje plina na baklji postojećeg sustava otplinjavanja, sukladno važećim 

propisima i pravilima struke, za čitavo vrijeme dok se električna energija ne proizvodi i dok koristi 

Postojeći sustav otplinjavanja.  

 

XIII. Naknade, njihovo definiranje i dospijeće 

 

1) Ugovorne strane suglasno utvrđuju kako se naknada za korištenje Odlagališnog plina, kao i 

Postojećeg sustava otplinjavanja određuje u visini od ............% od prihoda od prodaje 

električne energije. 

(2) Izvršitelj je dužan plaćati pripadajući iznos PDV-a na naknadu iz prethodnog stavka. 

(3) Plaćanje naknade dospijeva 15. dana u mjesecu za prethodni mjesec, neovisno o danu kada 

Izvršitelj ostvari naplatu od svog kupca. Za potrebe obračuna naknade, Izvršitelj je dužan 

BIKARCU dostavljati svu potrebnu dokumentaciju, isprave te vjerodostojne knjigovodstvene 

podatke, najkasnije do 5. dana u mjesecu za prethodni mjesec. Isto tako, Izvršitelj je dužan voditi 

odvojenu evidenciju prihoda ostvarenih temeljem ovog Ugovora od svih svojih drugih prihoda 

koje ostvaruje po bilo kojem drugom osnovu. 

(4) Obveza plaćanja naknade počinje nakon proteka ugovorenog roka probne proizvodnje koji rok 

se ugovara na najduže 6 mjeseci od dana dovršetka radova na Postrojenju do pune 

funkcionalnosti i uporabivosti. 

(5) U slučaju da ni nakon proteka roka iz stavka 4. ovog članka Izvršitelj ne započne sa proizvodnjom 

električne energije (dakle, redovnom proizvodnjom radi prodaje električne energije), ili započne 

sa proizvodnjom električne energije ali ne uspije na tržištu ostvariti prodaju iste, dužan je plaćati 

Bikarcu naknadu prema odredbi stavka 1. ovog članka s tim da će se kao osnovica za obračun 

uzeti visina ostvarenih prihoda koju je Izvršitelj mogao ostvariti od prodaje električne energije u 

punom kapacitetu Postrojenja. 

 

 



XIV. Jamstva  i police osiguranja  

 

(1) Bikarac jamči da ne postoje zakonske prepreke za zaključivanje ovog Ugovora, te da nema 

pokrenutih ili najavljenih bilo kakvih sudskih, izvansudskih ili upravnih postupaka koji bi 

onemogućili postupanje sukladno ovom Ugovoru. 

(2) Izvršitelj jamči da je osnovan sukladno važećim propisima, kako posjeduje sve dozvole, ateste, 

odobrenja potrebna za izvršenje obveza preuzetih ovim ugovorom, te jamči da će iste održavati 

na snazi za cjelokupno vrijeme trajanja ovog Ugovora.  

(3) Izvršitelj jamči da je u potpunosti ovlašten sklopiti i provesti ovaj Ugovor te da će odredbe ovog 

Ugovora, nakon što isti bude potpisan po ovlaštenim zastupnicima  predstavljati valjane obveze 

za Izvršitelja u skladu s njihovim uvjetima;  da sklapanje i ispunjenje obveza Izvršitelja po ovom 

Ugovoru neće uzrokovati povredu bilo koje odredbe hrvatskog prava, bilo kojeg ugovora, 

naredbe, presude ili odluke bilo kojeg suda ili drugog državnog tijela ili bilo kakvog drugog 

sporazuma čija je ugovorna strana Izvršitelj ili kojim je Izvršitelj obvezan, da on i njegovi 

zaposlenici posjeduju potrebne dozvole, kvalifikacije, iskustvo i sposobnost za izvođenje radnji 

koji su predmet ovog Ugovora, sve u skladu s važećim propisima te da će tijekom trajanja 

Ugovora održavati na snazi sve potrebne dozvole te primjenjivati važeće propise. 

(4) Izvršitelj je dužan, za sve vrijeme trajanja ovog Ugovora zaključiti i održavati na snazi police 

osiguranja kojim se Postojeći sustav za otplinjavanje kao i novoizgrađeno Postrojenje za 

korištenje odlagališnog plina za proizvodnju električne energije osigurava od svih mogućih rizika. 

(5) Izvršitelj je dužan najkasnije do Dana stupanja na snagu Ugovora dostaviti BIKARCU jamstvo za 
uredno izvršenje ugovora  izdano od strane ugledne i BIKARCU prihvatljive hrvatske banke kojom 
će jamčiti za uredno ispunjenje ugovornih obveza u iznosu od 100.000,00 HRK (slovima: 
stotisućakuna) (bez PDV-a). Jamstvo za uredno izvršenje ugovora  mora biti naplativo na prvi 
pisani poziv, bez prigovora i bezuvjetno te mora važiti za cijelo razdoblje trajanja ovog ugovora.  

(6) Izvršitelj se može osloboditi obveze davanja jamstva prethodnog stavka, uplatom pologa u istom 

roku, na IBAN naručitelja u visini 100.000,00 HRK (slovima: stotisućakuna) (bez PDV-a), o čemu 

će stranke ovog Ugovora sačiniti poseban zapisnik, ili izdavanjem i predajom BIKARCU 

odgovarajuće bjanko zadužnice. Naručitelj je ovlašten, umjesto naplate bankarskog jamstva za 

uredno izvršenje Ugovora, naplatiti se iz položenog iznosa odnosno iz predane bjanko zadužnice, 

u svakom onom slučaju u kojem ovaj ugovor predviđa mogućnost naplate bankarskog jamstava. 

(7) Stranke suglasno utvrđuju da BIKARAC ima pravo upotrijebiti bankovna jamstva ili iznose 

uplaćene umjesto istih u slučaju da Izvršitelj prekrši bilo koju od obveza preuzetih ovim 

Ugovorom. 

 

XV. Trajanje ugovora  

 

(1) Ovaj Ugovor se sklapa na određeno vrijeme, i to u trajanju od 15 (petnaest) godina, počevši od 

Dana stupanja na snagu ovog Ugovora. Istekom ovog Ugovora Izvršitelj je dužan Postrojenje u 

cijelosti ukloniti, u roku od 6 (šest) mjeseci računajući od prestanka važenja ovog ugovora, te 

postojeći sustav otplinjavanja predati Bikarcu u stanju koje zadovoljava važeće propise i pravila 

struke. Stranke će u trenutku primopredaje sastaviti primopredajni zapisnik. 

(2) Izvršitelj je dužan otklanjanje sustava opisanog u prethodnom stavku ovog članka izvršiti po 

vlastitom trošku. U slučaju da ne ukloni Postrojenje u navedenom roku, Bikarac je ovlašten 

uklanjanje provesti po trošku Izvršitelja.  

  

 



XVI. Raskid ugovora  

 

(1) Bikarac može jednostranom izjavom raskinuti Ovaj Ugovor slanjem pisane obavijesti o raskidu, 
u sljedećim slučajevima: 

 
▪ ako Izvršitelj bez opravdanog razloga propusti bilo koji od rokova definiranih 

ovim Ugovorom, a pogotovo rokove iz članka VI. Ugovora.  
▪ ako Izvršitelj u rokovima iz ovog Ugovora ne započne sa proizvodnjom 

električne energije ili ako sa proizvodnjom električne energije zastane bez 
valjanog razloga, a taj razlog ne otkloni i ne započne sa ponovnom 
proizvodnjom kroz neprekinuti period od 90 dana; 

▪ ako Izvršitelj obustavi ili prekine proizvodnju električne energije u ukupnom 
periodu od 120 dana,  

▪ ako Izvršitelj prepusti izvršenje radova na održavanju Postrojenja i/ili 
Postojećeg sustava otplinjavanja suprotno odredbama ovog Ugovora; 

▪ ako Izvršitelj dođe u zakašnjenje sa plaćanjem bilo naknade bilo drugih troškova 
u periodu dužem od 30 dana 

▪ ako se Izvršitelj ne pridržava drugih obveza preuzetih ovim Ugovorom  
 
 

(3) U slučaju da nastupi neki od razloga za raskid Ugovora navedenih u prethodnom stavku Bikarac 
je dužan poslati Izvršitelju pisanu opomenu o nastanku razloga za raskid Ugovora kojom mu se 
ostavlja naknadni rok u kojem je Izvršitelj dužan otkloniti takvu povredu Ugovora, tj. 
neispunjenje ili zakašnjenje u ispunjenju. Takav naknadni rok ne može biti kraći od 5 Radnih 
dana niti dulji od 10 Radnih dana. U slučaju da Izvršitelj ne otkloni navedenu povredu Ugovora 
u takvom naknadnom roku Bikarac je ovlašten jednostrano raskinuti ovoj Ugovor. Smatra se da 
je ovaj Ugovor raskinut na dan kada Izvršitelj zaprimi pisanu izjavu Bikarca o raskidu, pod 
uvjetom da je naknadni rok za ispunjenje naveden u pisanoj opomeni bezuspješno protekao, 
osim ukoliko izričito nije određeno da takav naknadni rok nije potreban. 

(4) Ako Bikarac raskine ovaj Ugovor u skladu s odredbama ovog članka, ima pravo na zadržanje 
Postrojenja i svih uređaja i opreme Izvršitelja do namirenja svoje tražbine prema Izvršitelju.  

(5) Izvršitelj ima pravo jednostrano raskinuti ovaj ugovor ukoliko se Bikarac ne pridržava bilo koje 
od odredbi ovog ugovora, ali nema pravo na naknadu štete. U tom slučaju Izvršitelj je dužan 
Bikarcu poslati  pisanu opomenu o nastanku razloga za raskid Ugovora kojom mu se ostavlja 
naknadni rok u kojem je dužan otkloniti takvu povredu Ugovora, tj. neispunjenje ili zakašnjenje 
u ispunjenju. Takav naknadni rok ne može biti kraći od 5 Radnih dana niti dulji od 10 Radnih 
dana. U slučaju da Bikarac ne otkloni navedenu povredu Ugovora u takvom naknadnom roku 
Izvršitelj je ovlašten jednostrano raskinuti ovoj Ugovor. Smatra se da je ovaj Ugovor raskinut na 
dan kada Bikarac zaprimi pisanu izjavu Izvršitelja o raskidu, pod uvjetom da je naknadni rok za 
ispunjenje naveden u pisanoj opomeni bezuspješno protekao, osim ukoliko izričito nije 
određeno da takav naknadni rok nije potreban 

(6) Svaka Ugovorna strana može raskinuti ovaj Ugovor odmah, bez odlaganja, pisanom obavijesti 
drugoj strani u slučaju da se kod ugovorne strane steknu pretpostavke propisane čl. 4. st. 2. 
Stečajnog zakona (Narodne novine NN 71/15, 104/17). Također, Ugovorne strane mogu 
raskinuti ovaj Ugovor i sporazumno. 
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XVII. Dodaci i izmjene Ugovora 
 
 

(1) Sve izmjene ili dopune ovog Ugovora i/ili njegovih Dodataka moraju biti učinjene u pisanom 
obliku i potpisane po objema Ugovornim stranama. Ukoliko jedna od Ugovornih strana podnese 
svoj prijedlog izmjene ili dopune, druga Ugovorna strana je obvezna dati svoje mišljenje u roku 
od 14 Kalendarskih dana od dana primitka takvog prijedloga. 

 

 
XVIII. Mjerodavno pravo  

 
 

(1) Za ovaj Ugovor i njegovo tumačenje mjerodavno je pravo Republike Hrvatske. 

 
XIX. Rješavanje sporova 

 
(1) Ugovorne strane obvezuju se uložiti svoje najbolje napore kako bi se svi eventualni sporovi koji 

bi proistekli iz ili u svezi s ovim Ugovorom riješili sporazumno. Ukoliko se sporazumno rješenje 
ne može postići u roku od 30 Radnih dana, svi sporovi koji proizlaze iz ovog Ugovora ili u vezi s 
njim, uključujući i sporove koji se odnose na pitanja njegovog valjanog nastanka, povrede ili 
prestanka, kao i na pravne učinke koji iz toga proistječu, konačno će se riješiti pred stvarno 
nadležnim sudom u Šibeniku. 

 
XX. Neizvršavanje ugovornih ovlasti 

 
 

(1) Ako bilo koja od Ugovornih strana propusti inzistirati da se druga Ugovorna strana strogo 
pridržava uglavaka, odredaba ili uvjeta ovog Ugovora, to se neće smatrati odricanjem od takvog 
uglavka, odredbe ili uvjeta, niti će se odricanje ili napuštanje bilo kojeg prava ili ovlasti u neko 
doba smatrati odricanjem zauvijek ili za neko drugo vrijeme. 

 

 
XXI. Sukob interesa 

 

 
(1) Ukoliko se nije drugačije pisano složio s Bikarcem, Izvršitelj i njegovo osoblje neće imati udjela 

niti primiti nikakvu naknadu u svezi s Postrojenjem, osim onoga što je određeno ovim 
Ugovorom. Izvršitelj se neće baviti nikakvim aktivnostima koje bi mogle biti u sukobu s 
interesima Bikarca prema ovom Ugovoru. 

 
XXII. Cjeloviti Ugovor 

 

 
(1) Ovaj Ugovor, zajedno sa svim svojim Prilozima, sadrži cjelokupni sporazum Ugovornih strana u 

odnosu na predmet ovog Ugovora te zamjenjuje sve druge sporazume, usmene ili pisane, koji 
se odnose na predmet ovog Ugovora. Izmjene ili dopune ovog Ugovora ne obvezuju Ugovorne 
strane ukoliko nisu učinjene pisanim putem.  

 
 
 

 



XXIII. Dostava pismena  
 
 

(1) Svaka obavijest, molba, zahtjev ili druga komunikacija prema ovom Ugovoru će: (i) biti u 
pismenom obliku i dostavljena osobno ili preporučenom poštom ili putem elektroničke pošte 
(e-mail), fax-om ili telegramom; i (ii) se smatrati da je primljena, ukoliko drugačije nije određeno 
ovim Ugovorom: a) u slučaju komunikacije putem faxa: u vrijeme otpreme na broj faxa adresata 
koji se pojavljuje na tiskanoj potvrdi pošiljatelja faxa (ako je fax poruka primljena iza 15.00 sati, 
smatrat će se da je primljena slijedećeg radnog dana); b) u slučaju telegrama: 24 sata nakon 
otpreme; i c) u slučaju pisma: kada je dostavljeno osobno ili 10 Radnih dana nakon što je 
predano na pošti u obliku preporučene pošiljke, pravilno adresirano na odnosnu Ugovornu 
stranu i to na njenu adresu ili drugu takvu adresu koju su strane odredile u pisanoj komunikaciji 
u skladu s ovim Člankom; d) u slučaju dostave elektroničkom poštom, ukoliko je dokument koji 
se dostavlja valjano potpisan i pečatiran od strane pošiljatelja kao prilog u obliku skeniranog 
dokumenta poslan na adresu elektroničke pošte primatelja (ako je elektronička pošta poslana 
iza 15.00 sati, smatrat će se da je primljena  slijedećeg radnog dana). Adrese Ugovornih strana 
su ………………………………………………………………. 

 
XXIV. Djelomična nevaljanost 

 
 

(1) Nevaljanost ili neprovedivost bilo koje odredbe ovog Ugovora neće utjecati na bilo koji način na 
valjanost ili provedivost preostalih odredbi i Ugovorne strane će uložiti svoje najbolje napore 
kako bi izmijenile takvu odredbu na način da ista postane valjana i provediva u skladu s u njoj 
izraženom namjerom, u mjeri dopuštenoj zakonom. 

 
XXV. Klauzula o povjerljivosti podataka 

 
 

(1) Svaka Ugovorna strana će čuvati tajnost svih Povjerljivih informacija koje saznaju u svezi s 
drugom Ugovornom stranom, i nijedna Ugovorna strana ne smije upotrijebiti povjerljive 
podatke druge Strane za bilo koju svrhu osim izvršavanja obveza prema ovom Ugovoru. Svaka 
Ugovorna strana će osigurati da njeni zaposlenici djeluju u skladu sa odredbama ovog Ugovora. 
Odredbe ovoga članka će važiti bez obzira na prestanak ili istek ovog Ugovora, a u slučaju 
povrede neke od odredbi ovog Ugovora, Ugovorna strana koja je odgovorna za povredu će u 
cijelosti nadoknaditi drugoj strani sve troškove, gubitke i štete. Za potrebe ovoga članka, izraz 
„Povjerljiva informacija“ znači sve poslovne podatke, ugovorne dokumente i dodatke, sve 
crteže, planove, protokole, radne specifikacije, brošure, izvještaje, dokumente i/ili podatke bilo 
u pisanom obliku, bilo elektronski ili drugačije pohranjene te svaku drugu informaciju. Stranke 
ovog ugovora prihvaćaju i razumijevaju činjenicu da podaci iz ovog Ugovora i njegovih priloga 
podliježu odredbama Zakona o pravu na pristup informacijama (NN 25/13, 85/15) te da je 
Bikarac dužan u skladu s tim zakonom davati podatke trećim osobama, na njihov obrazloženi 
zahtjev. 

  

 
XXVI. Troškovi  

 
 

(1) Svaka Ugovorna strana će snositi svoje pravne, financijske i druge troškove kao i one troškove u 
vezi s pregovorima i izvršenjem ovog Ugovora i svih drugih dogovora, sporazuma ili dokumenata 
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koji su predviđeni ovim Ugovorom kao i u vezi sa dovršenjem transakcija sadržanih ovdje i u 
drugim sporazumima ili dokumentima. 

 
XXVII. Vjerodostojnost  

 
 

(1) Bikarac je ovlašten pretpostaviti da su svi originalni dokumenti koji su mu kao takvi predočeni 
od strane Izvršitelja autentični, da su dokumenti koju su mu od strane Izvršitelja predočeni kao 
kopije istovjetni originalima, te da su originali takvih dokumenata autentični. 

 
XXVIII. Jezik Ugovora  

 
 

(1) Ovaj je Ugovor sastavljen na hrvatskom jeziku te je u slučaju prijevoda ovoga Ugovora na druge 
jezike, jedino hrvatska verzija mjerodavna za tumačenje ovoga Ugovora i pojedinih njegovih 
odredbi. 

 
XXIX. Broj primjeraka 

 
 

(1) Ovaj Ugovor je sklopljen istodobno u 6 (šest) istovjetnih primjerka, po 3 (tri) primjerka za svaku 
Ugovornu stranu. 

 

 
U znak prihvaćanja prava i obveza koje za njih proizlaze iz istoga, Ugovorne strane potpisuju ovaj Ugovor. 
 
 
U_______________________________________  
 
 
 
 
 
 
___________________________  
Bikarac 
 
 
 
 
 
 
__________________________  
Izvršitelj 

 

 

 

 

 


